
           

 

Schedule of Masses | Horario de Misa 
 

Lord’s Day Masses | Misas del Día del Señor 
Vigil: 4:00 p.m. 

Sunday: 9:00 a.m., 11:00 a.m. (Spanish) & 5:00 p.m. 
 

Weekday Masses | Misas de la Semana 
Wednesday – Friday: 8:15 a.m. 

Thursday: 7:00 p.m. (Spanish)  
 

Holy Days | Días Sagrados 
Feast: 8:15 a.m., 5:30 p.m. & 7:00 p.m. (Spanish) 

 

Holy Hour | Hora Sagrada 
Thursday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m.  

1st Thursday of the Month: 9:00 a.m. – 7:00 p.m. 
 

Sacraments | Sacramentos 
 

Reconciliation | Reconciliación 
Saturday: 3:30 p.m.  

Thursday: 6:15 p.m. – 6:45 p.m.  
or by appointment   

 

Baptism | Bautismo 
Please call the office to schedule all baptisms. 

Por favor comunicarse a la oficina para programar  

los bautismos.  
 

Marriage | Matrimonio 
Please call the office at least 9 months prior to the 

anticipated date. Por favor comunicarse a la oficina por 
lo menos 9 meses antes de la boda. 

 

 

St. Bernard’s Church 
Our Lady of providence parish    November 24, 2019 

 

St. Bernard’s Church 
228 Lincoln Street, Worcester, MA 01605 

 

Parish Office Hours | Horas de Oficina 
236 Lincoln Street, Worcester, MA 01605 

Monday - Thursday | Lunes - Jueves 

9:30 a.m. – 2:30 p.m. 
 

508-755-3820 (Office) | 508-755-7196 (Fax) 
parish@olpworcester.org | www.olpworcester.org  

 

Food Pantry | Despensa de Alimentos 
Harlow Street Entrance | 2nd Floor  

2nd & 4th Monday of the Month | 2º & 4º Lunes del Mes 

5:00 p.m. – 6:00 p.m. 
 

Marie Anne Center 
Director: Sister Michèle Jacques, S.S.A. 

marieannecenter@mail.com 

www.marieannecenter.org  

508-736-6986 
 

 

Bishop of Worcester 

Most Reverend Robert J. McManus 
 

Pastor 

Rev. Jonathan J. Slavinskas 

pastor@olpworcester.org 
 

Assisting Priest 

Rev. William E. Reiser, S.J. 
 

Deacons 

Myles R. Hayes 

Gilberto Javier-Almonte 
 

Religious Education | Spanish Apostolate 

Sister Susi Miranda, X.M.M. 

religioused@olpworcester.org 

spanishapostolate@olpworcester.org 
 

Special Ministry 

Sister Rena Mae Gagnon, P.F.M 
 

Finance Committee 

Chairperson: Matt Geiger 
 

Parish Secretary 

Renee Jalbert  

parish@olpworcester.org  

Church Dedicated November 6th 1921 

 



  

  

Weekly Collection | Colecta Semanal 
Weekly $1,531.00 

Holy Days     $14.00 
Fuel       $44.00 
Building Fund         $359.00 
Parking Lot        $1,145.54 
Gym Rental        $2,340.00 
Diocesan Collection       $30.00 
Donation        $400.00 
Lt. Menard Collection           $539.00 

Total $6,402.54 
 

Weekly Expenses | Gastos Semanal 
Salaries $1,055.00 
Expenses $1,801.00 
Snow Removal Contract  $2,250.00 
Total $5,106.00 

 

This week’s collection supports the Catholic Campaign for 

Human Development. In the United States, one in six people 

live in poverty. Through this collection you support programs 

that address the causes of poverty and provide a sustainable 

future for people across the country who struggle. In addition 

25% of the funds we collect will remain in our diocese to fund 

local antipoverty projects. Please prayerfully consider how you 

can support this collection and work on the margins. More 

information about the Catholic Campaign for Human 

Development can be found at www.usccb.org/cchd/collection. 

 

Prayer Before Mass 
Come, Holy Spirit, quiet my heart and my head, as I gather with my 

family, friends and neighbors to celebrate Mass.  Quiet the thoughts and 
distractions that will keep me from worship.  Open my mouth in prayer 

and song.  Open my ears to hear God’s word.  Open my eyes to the 
mystery of the Eucharist.  Open my heart to receive Jesus with love.  May 
I go forth strengthened to take the Mass into my life this week.  In a special 

way, we pray for our twinning parish, St. Mary’s in Uxbridge. Amen. 
 

Oración Antes De La Misa 
Ven, Espíritu Santo, silencia mi corazón y mi cabeza, y así junto con mi 

familia, amigos y vecinos celebrar esta misa. Calma los pensamientos y las 
distracciones que me impiden vivir esta celebración. Abre mi boca a la 

oración y al canto. Abre mis oídos para escuchar la palabra de Dios. Abre 
mis ojos al misterio de la Eucaristía. Abre mi corazón para recibir a Jesús 
con amor. Permíteme salir fortalecido al celebrar esta misa para vivir mi 

vida esta semana. Oraciones especiales para nuestra parroquia de 
hermanamiento St. Marys en Uxbridge. Amen. 

 

 

Mass Intentions | Intenciones Para Las Misas 
 

November | Noviembre 23  Saturday | Sabado  

4:00 p.m. Ruth Maloney † Raymond Sbrogna †  

                Paul & Linda Sbrogna † 

November | Noviembre 24  Sunday | Domingo 

9:00 a.m. Helen Milewski † (1 Month Anniversary) 

11:00 a.m.  

5:00 p.m. Bruce M. Goodnow †   

November | Noviembre 27  Wednesday | Miércoles 

8:15 a.m. Joseph Nadolsky † 

November | Noviembre 28  Thursday | Jueves 

9:00 a.m. Rev. Louis J. Gould † 

November | Noviembre 29  Friday | Viernes  

8:15 a.m. Mary L. Gorman † 

November | Noviembre 30  Saturday | Sabado  

4:00 p.m. Health & Healing of S.A.M. †  

December | Diciembre 01  Sunday | Domingo 

9:00 a.m. Barbara Blake † (31st Anniversary) 

11:00 a.m.  

5:00 p.m. Health & Healing of Barbara Guimond  
 

If you wish to have a Mass said for either the living or deceased or 

for a particular intention, please call the office. 
 

Si usted desea alguna misa por algún motivo especial o por el alma 
de algún ser querido, favor de llamar a la rectoría de la parroquia. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

Jesus Christ, King of the Universe | Nuestro Señor Jesucristo, rey del universo 

Readings 1029 | Lecturas 247 

 

Thank you for returning your Missals to the bookshelves following Mass 

Agradecemos de devolver los libros de la misa a su lugar al terminar 

St. Michael the Archangel, defend us in battle; be our defense 

against the wickedness and snares of the devil. May God 

rebuke him, we humbly pray; and do thou, O prince of the 

heavenly hosts, by the power of God, thrust into hell Satan 

and all the evil spirits who prowl about the world, seeking the 

ruin of souls. Amen. 
 

San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha; sé nuestro 

amparo contra la perversidad y las acechanzas del demonio. 

Que Dios manifieste sobre él su poder, es nuestra humilde 

súplica. Y tú, oh Príncipe de la milicia celestial, con la fuerza 

que Dios te ha conferido, arroja al infierno a Satanás y a los 

demás espíritus malignos que vagan por el mundo para la 

perdición de las almas. Amén. 

 

 
 

 

 

HYMNS 
Entrance Hymn: 468 
Offertory Hymn: 458 

Communion Hymn: 609 
Recessional Hymn: 459 

 

 
 

 

With great joy we welcome 

Livia Antonietta Algieri who 

was baptized this past weekend 



 

 

 

 

 

 
 

ADVENT- Next weekend our Church begins a new year.  

Advent is a period of preparation, extending over four 

Sundays, before Christmas. The  word Advent comes 

from the Latin advenio, "to come to," and refers to the 

coming of Christ. This refers, first of all, to our 

celebration of Christ's birth at Christmas; but second, to 

the coming of Christ in our lives through grace and 

the Sacrament of Holy Communion; and finally, to His 

second coming at the end of time. Our preparations, 

therefore, should have all three comings in mind.  We 

need to prepare our souls to receive Christ worthily. 
 

Looking for a way to prepare this Advent? Join the parish 

in a free Advent program that will help you slow down 

and focus on what matters most this busy holiday season.  

Each day of Advent, you’ll receive an email with short 

inspirational videos and practical tips for your everyday 

life.  Sign up at www.BestAdventEver.com  
 

Marie Anne Center Advent Prayer Program 
Tuesday Mornings –10:00-11:30am – Lower Church 

December 3rd:  Fr. J. Sebastian Sanchez 

December 10th: Mr. Ernie Rivard 

December 17th: Sr. Yvette Bellerose, SSA  
 

Adoration of the Blessed Sacrament 
    1st Thursday of the month following the 8:15am  

    Mass through 6:30pm.  If you have an hour to  

    sit with Jesus please let Sr. Susi know. 
 

 

 

The Knights of Columbus will be collecting new, 

unwrapped toys for those in our parish community 

in need.  Toys can be donated through December 

15th either at Mass or at the Rectory. Please see 

Bob Haran or call the office with any questions.  

 
 

Light Up Lincoln Street 
Sunday, December 8th at 6:00pm 

Caroling, Cookies & a Visit From Santa 
 

La Luz Ilumina Lincoln Street 
Domingo, 8 de Diciembre a las 6:00pm 

Acompañados de cantos, chocolate caliente, galletas 

 y de la visita de Santa 

 

 

December 14th & 15th our Religious Education Students will 

hold a Fried Dough Sale after every Mass. 

Thank you for supporting our Religious Ed Program! 
 

El programa de Educación Religiosa invita a la venta de 

Buñuelos este 14 y 15 de Diciembre después de cada misa. 

Coopera y disfruta de los ricos Buñuelos! 

 

 

Queridos amigos, 

Navidad esta cerca y con ella nuestra 

novena de Navidad. Los invitamos a la 

primer posada ser el 15 y la ultima el día 23 

a las 7pm. La del Lunes 23 será en el Gym 

y los invitamos a todos para que participen. 

 

 

Thanksgiving Day  

On Thursday, November 28th we will 

have a Community Mass at 9am.  There 

will be no Spanish Mass at 7pm. 
 

El Jueves 28 de Noviembre Habrá misa 

por el día de Acción de Gracias a las 9am 

y no Habrá misa en español a las 7pm. 
 

 

St. Bernard’s Church Inclement Weather Policy 
If the Worcester Public Schools are 

            Closed: all Church activities are cancelled for that day. 
       Dismissed Early: all Church activities are cancelled 

for the remainder of the day. 
             Delayed: morning Mass and morning Church activities 

are cancelled. 

AVISO: Ntra. Iglesia de San Bernardo, cancelara todas 

actividades religiosas y sociales durante este tiempo, en caso del 
mal tiempo, siguiendo la regla de las Escuelas. Si no hay clase se 
cancelan y si hay retardo, efectuaremos también el retardo. 

 

 

Feast of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe 

“….giving thanks to the Father, who has made you fit to share in the inheritance of the holy ones in 

light.”  (Colossians 1:12)  God wants us to be happy! Instead of looking at the Ten Commandments as being 

restrictive and telling us what we can’t do, look at them as guides for living a joy-filled and peaceful life. Most of 

our problems arise when we put our own needs first or spend most of our time trying to acquire “things.” Instead, 

try putting God first in all things. Ask Him how He wants you to use your gifts. 
 

Fiesta de Nuestro Señor Jesucristo, Rey del Universo 

"... dando gracias al Padre, que te ha hecho apto para compartir la herencia de los santos en la luz". (Colosenses 

1:12) ¡Dios quiere que seamos felices! En lugar de ver los Diez Mandamientos como restrictivos y decirnos lo que 

no podemos hacer, míralos como guías para vivir una vida llena de alegría y paz. La mayoría de nuestros 

problemas surgen cuando ponemos nuestras propias necesidades primero o pasamos la mayor parte de nuestro 

tiempo tratando de adquirir "cosas". Intenta poner a Dios primero en todas las cosas. Pregúntale cómo quiere que 

uses tus dones. 

 
 

https://www.thoughtco.com/christmas-important-christian-holiday-542467
https://www.thoughtco.com/the-sacrament-of-holy-communion-542131

